
www.e-rara.ch

... Quaestiones aliquot philologicae

Buxtorf, Johann

Basileae, [1645]

Universitätsbibliothek Basel

Persistent Link: https://doi.org/10.3931/e-rara-71225

www.e-rara.ch
Die Plattform e-rara.ch macht die in Schweizer Bibliotheken vorhandenen Drucke online verfügbar. Das Spektrum reicht
von Büchern über Karten bis zu illustrierten Materialien – von den Anfängen des Buchdrucks bis ins 20. Jahrhundert.

e-rara.ch provides online access to rare books available in Swiss libraries. The holdings extend from books and maps to
illustrated material – from the beginnings of printing to the 20th century.

e-rara.ch met en ligne des reproductions numériques d’imprimés conservés dans les bibliothèques de Suisse. L’éventail
va des livres aux documents iconographiques en passant par les cartes – des débuts de l’imprimerie jusqu’au 20e siècle.

e-rara.ch mette a disposizione in rete le edizioni antiche conservate nelle biblioteche svizzere. La collezione comprende
libri, carte geografiche e materiale illustrato che risalgono agli inizi della tipografia fino ad arrivare al XX secolo.

Nutzungsbedingungen Dieses Digitalisat kann kostenfrei heruntergeladen werden. Die Lizenzierungsart und die
Nutzungsbedingungen sind individuell zu jedem Dokument in den Titelinformationen angegeben. Für weitere
Informationen siehe auch [Link]

Terms of Use This digital copy can be downloaded free of charge. The type of licensing and the terms of use are
indicated in the title information for each document individually. For further information please refer to the terms of use
on [Link]

Conditions d'utilisation Ce document numérique peut être téléchargé gratuitement. Son statut juridique et ses
conditions d'utilisation sont précisés dans sa notice détaillée. Pour de plus amples informations, voir [Link]

Condizioni di utilizzo Questo documento può essere scaricato gratuitamente. Il tipo di licenza e le condizioni di utilizzo
sono indicate nella notizia bibliografica del singolo documento. Per ulteriori informazioni vedi anche [Link]

https://doi.org/10.3931/e-rara-71225
https://www.e-rara.ch
https://www.e-rara.ch/wiki/termsOfUse?lang=de
https://www.e-rara.ch/wiki/termsOfUse?lang=en
https://www.e-rara.ch/wiki/termsOfUse?lang=fr
https://www.e-rara.ch/wiki/termsOfUse?lang=it


QUAESTIONES
ALIQUOT PHILOLO.'

G.lCoE.
Suas

Ix, Cz1LzsERRIMA lNivVERSITATE
JDASILEENSI,

Sus PR£&SsIDIO
| Excellentif'mic Clarifimi V-I R 1

DN.JOHANNIS. BUXTORFII,
S. s. T h. DoG. & Lingua Hebr. Pro£^

Przceptoris fui-omni honoris cultu
fufpiciendi,

Publicà trutinandas proponis

| TouaN.FRipERICUS HEILBRUNNER.Ulmenfis.
uA. dien 22yoninct c DC XLF.

horis locoque folitis.

BASILE RE;
Typs GEoRGI DECKERI,

Academie Typographi.



SUO EGUT SOBRE
SERENISSIMO a CELSILS.

siMoPaixcipP1€$.DouriNo

DN- FRIDERICO
MARCHIONI BADENSI
& HACHBERGENSI, LANDGRAVIO in

Sufenberg ,
Comiti in Sponheim &

Eberftein , Dynaftz in Roetelen,
Badenweiler , Lahr., &

Mahlberg,&c.
Domino fuo Clementiffimo,

Hafcefudit fui Hebrao-Philoloz .
primitias ,

fübmifse & humiliter
offert

Joh. Fridericus Beilbeutiet



Q uesTmio I
eZfn litera Hebraice hodierna fins «otra e$

antiqua Hebraeorum litere,anveróAff¬
riaca ,

ab Effa olim pofl captivita-
—

tem Babylonicam loco Hebrai¬
earumfabflituta?

77:83 Uamplurimi hodie Do&iffimi Viri,
2

d Jofephus Scaliger, Cafaubonus, Drufius, Bel¬Sx larminus,& alii, in hac funt fententia,veras
| &antiquasHebrazorum literas effeillas, quibus hodie Sama¬
| ritani utuntur, queque adhuc in Siclis quibusdam antiquis
| confpiciuntur: eas autem, quas hodie hábemus, Chalda-¬
| orum effe literas, quas Efras poft captivitatem Babylonicam
| fudzis ufurpandas tradiderit, ut fic interSamaritanos & Ju¬
| daos( capitali odio femper fe inyicem profequentes ) eflet| diftin&io. T

Ad hanc fententiam ample&endam permoti funt, primó
| omnium. authoritate D. Hieronymi qui in Prafatione in
| libros Regum , primus hanc fententiam, tanquam certam &c
| andubitatam prodidit: deinde etiam, ex infcriptione Siclo¬
| rum illorum Samaritanorum , in qua urbs Hierofolyma
| r8" Co'etv Hierofolyma Santa appellatur. ^ Hoc vero
| cüm non à Samaritanis ( hi enim. templum. Hierofolymita¬
| num non pro San&o habuerunt)proficifci potuerit; conclu¬
|| duntjàJudeis neceflarióhos Siclos cufos,acproinde his literis
1 À ^2



Judaos olim ufos fuiffe: Tertio, quod Judziipfi literas ho.
diernas £71 Affyriacas appellant, hoc evidens quoque
teftimonium effe putarunt, illas non genuinas Hebrzeorum
effe literas.

Nos vero, his omnibus nihilobftantibus,tüm ob authori¬
tatem & univerfalem:confenfum veterum & neotericorum
Judaorum : tàm obrationes alias gravifsimas, afferimus, lite¬
ras Hebraicas hodigrnas , verasadhue& genuirias effe Hebrae¬
orum literas, quibiis olimlex Mofaica à Deo in tabulis, & à
Mofein libris, fuerit confignata.

| I.I.
cn ex literarum numero rete a Gram¬

matices puncía ocalia. excludan¬
tur apud. Hebraos.?

5:. Vulgaris: eft fententia Grammaticorum,apud Hebraeos
solas consonantes effe literas: quo veró fundamento, non
videmus, Cüm enim eis definitio Literz.conveniat, quód
nempe fic "£1N2 ox" pD'D Signum yel nota vocis bumana,fecune
dum Hebrzos: vel ut Latini,primus c?fimpliciffimus vocis bumana.
fonus: velminimapars dihonis:aut primumi vocis elementums cut
nonapud Hebreos quoque jurein literarum numerum refer¬
ri pofsint ? Quód enim non ex lineis, fed ex pun&tis,, apud
Hebreos conftent, nihil ipforum poteftati,& valori adimere
velauferre poteft.

IIL
e/In puncta vocalia Hebraeorum recensftnt

ndeorum inuentum, posi Prophetarum,
imo posi Chrisli, atq; adeo etiam Hiero¬

nynmt tempora, textui Sacro de¬

OLmum addita?ar Refp.
k
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Resp. Varie in utramque partem haec quaestio hodie
inter Viros doctissimos ventilatur .

Qui Afhjrmativam sententiam amplectuntur , du um fere
siint generum '

} :
Primum est eorum,qui , ut textus Hebraici puritatem &

aLQtrncM vehementius impugnare possint & enervare , di¬
cunt , Puncta vocalia , Bibliis Hebraicis addita , recens este Ju¬
daeorum inventum,quo circa annum Christi circiterquingen¬
tesimum , Sacram Scripturam, Christi 8c Christianorum odio,
varie deformarim , depravarim , & corruperint ; adeo ut lectio
illa , quam hodierni codices Hebraei nobis exhibent , nequa¬
quam ita authentica este debeat , quin ab illa , ubi vel nos sen¬
sum convenientiorem .videmus , vel veteres Interpretes,Orae-
ci & Latini potissimum,exhibent , alia puncta , aliamque le¬
ctionem substituere. & sequi nobis liceat . Sic Bellarminus :
Pojsumus itaque, inquit ,fi volumus, punäa detrahere, & aliter legere

Alterum est eorum , qui circa recentem inventionem pun¬
ctorum vocalium , eandem quidem , sententiam tenent , sed
eum hac moderatione,quod illa äJudaeis eoplanemodo , sine
ulla malitiolä ; Scripturae corruptione , prout eam antea sine
punctis legerant , atquestegendam a majoribus per successio¬
nem & traditionem continuam acceperant , addita este dicantj
idque adlectionem faciliorem efficiendam, & corruptionem
omnem evitanda : ita ut ista lectio, licet recens & nova , quoad
punctorum adseriptionem , sincera tamen & genuina sit quoad
lectionis substantiam, neque propterea textus Hebraici since-
ritas & authentia in dubium vocari possit.

Qui Negativam sententiam ' tuentur , etiam sententiis
variant . Sunt enim , qui puncta una cum consonantibus , &
cum ipsa scriptura, nata putant : Alii Mosi : Alii , & quidem
major Hebraeorum pars , Esrae Scribae & Sacerdoti illorum
inventionem tribuunt , atque ita textum Veteris Testamenti
Hebraicum , secundum hanc quoque partem, Divinae & Pro¬
pheticae A uthoritatis este statuunt .

Magnis & multis argumentis , Historicis , Grammaticis ,
Theologicis , Authoritatibus etiam gravissimis , utrinque cer¬
tatur , atque adeo non solum inter diversarum partium astse -
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clas, fed & inter partes fingülas ipfas , acresdeifta queftione
in utramque partem , ab aliis atque aliis, difputationes infti¬
tuunturjitautvixullo compendioargumenta omnia contrahi
& comprehendi pofsint. Quocirca,cüm prafentisdifquifitio¬
nis termini prolixitatem requifitam excludant , noftram fim¬
pliciter. examinandam & ventilandam proponimus fenten¬
tiam,àácdicimus 5 Licet de certotermino , & puncto temporis,
quo puncta inventa fint ; nihil dum in prefentiadefinire veli¬
mus & valeamus; negare nos tamen , pun&a ifta vocalia effe
vel Maforetarum, vel aliorum Judaeorum recentiorum quo¬
rumcunque,inventum: Neqg;argumenta illa, quz pro novi¬
tate punctorum,qualiacunque illa demum fint, producuntur,
ejus apud nos efle ponderis ac momenti,ut nos in affenfum
trahere , & ab altera fententia dimovere pofsint.

d V.en vecte faperfttionis Tudaice accuftn¬
turaut accufart poffint ,omnes illi, qui INo¬

"en vereotyeduud)oy F7YP V legunt
per ?31N 4p ox 41?

Refp. Non putamusullo pa&o fuperftitionis Judaice con¬
vinci poffe,quiconfuetudinem hanclegendifequuntur.

Prim, quia certifsimis argumentis demonftrari. poteft,
pun&a illa Nomini tetragrammato fubfcripta,fecundum quae
fonat JEHova , effe ipfialiena, propria autem nominis '17N:
quin & hoc fine fubfcripta;ut fic legatur..Secundó,quiaevidenter quoque demonftrari & evinci po¬
teft,le&ionem hanc fecutos jam olim effe feptuaginta Graecos,
& aliosantiquifsimos interpretes , Evangeliftas & Apoftolos,
San&os Patres, Grecos & Latinos. Hos omnes quis füper¬
ftitionis Judaice hoc nomine accufet?

: 'Tertió, quia ne prima quidem hujus rei confuetudo ex fu¬
perftitione , fedoptimo fine & fcopo;neque etiam prorfus fine
zatione;infttuta fuiffe videtur,

. Dehis



Dehisveroqui plura volet,confülatDiffertationemD;Prz¬
hdis de Nominibus D E 1 Hebraicis. .

V.
efn magts pura €9 incorrupta fmt Biblia.

Greca vel Latina ,quam Hebraica; ita
at bac ad illa mon «oeró illa ad bac,

VtUOCAYL, X101, 9 emendari.
: debeant 2.

Refp. Cüm ingentes inter textum veteris Teftamenti :

Hebraicum, & Septuaginta Graecorum interpretationem , ut
& veterem Latinam , pafsim extent difcrepantize, quz nullà
ratione inter feconciliari poffunt, ac propterea neceffarib fe¬
quatur, alterutrum iftorum codicum efle depravatum,à longo
jam tempore ifta orta, mota, & graviter agitata eft queeftio:
Cuinam in iíLis difcrepantiis le&ioni,feueditioni,fit acceden.
dum? Quaenam pro vera & genuina fithabenda, quaque ex| altera fit corrigenda & emendanda? .

Qui,ex Concilii Tridentini decreto,vulgatzeverfioni Lati. ¬

| nz facramento funt obligati: quique bellam illam fabellam
| deSeptuaginta Grecorum Interpretatione; intra feptuaginta :

| dierum fpacium, à Septuaginta illis Interpretibus , in Septua¬
| ginta diftin&is cellulis feclufis & fejunctis,tanto cum confen¬
|

fu, fingulari& miraculosà plané gubernatione diviná,fadá,ut| nein unica quidem voce inter fe difcreparint,nimiá creduli¬
tate funt amplexi, illicenfentjin his difcrepantiis omninó vel
ad veterem verfionem Latinam,veladGraecam effe recurren¬

| dum,atqueex his Hebraea volumina corrigenda& emen¬
danda.

Càm verb harum interpretationum aufevría& YA TIS
|| eia prima, inviolata etiam harum interpretationum à fuis au¬
| thoribus ad noftra ufque rempora confervatio & propagatio,
| nullis figmis,unóneadmodüm probabilibus quidem rationi¬

bus fit



bus fit oftenfa & demonfítrata : Econtrà autem de Hebraice
editionis originaria authentia nulla fit controverfia : de Ju¬
daorum etiam immensá , & faltem non füperftitiosà, circa li¬

brorum fuorum illibata confervatione , diligentià : de miro
item omnium pertotumorbem codicum Hebrzorumconfen¬
fu ,ut ne in voce quidem unica inter fe difcrepent : cüm de¬

nique longéprobabilius fit, HebraeumSacri Codicis contex¬
tum , tanquam opus immediate divinum , divinà providentià
inviolatum confervatum , & ab omni corruptione vindica¬
tum effe: nos his & aliis rationibus moti, ftatuimus, omnes
alias editiones ad Hebraicam , tanquam ad purioremt, effe ex¬
aminandas &revocandas. Sic fenfit olim D. Hieronymus,
in hzc yerba ad Lucinium fcribens: Ur Veterum librorum fides
de Hebraeis voluminibus examinanda est,ita Novorum Graci fermonis
normam defiderat. Sic fcribit Auguftinus lib.ij.de Civitate Det
cap. 1j. varietatemannorum inter Septuaginta Grecos & He¬
braos non corruptioni Textus Hebrzi, fed Graeci tribuen¬

dam,acproinde in iffiusmodidifcrepantiis potius ei lingua credendum,
unde eft im aliam per imterpretesfata translatio.

Malitiose dicimus Judaeos nec potuiffe , nec voluiffe libros
fuosunquácorrumpere . A'contingenti & fortuitá corruptio¬
nefi plan? abfolvere illos non pofsimus,hoctamen dicimus,fi
tales menda in libros Hebraeorum irrepferinr , illas vel exigui
admodum effe momenti; vel long? quàm in caeteris, rariores.

Unus locusnotatudignus eft Pfalmo 22, in voce 1?N? Fode¬

runt, &c. pro qua in textum irrepfit "1N2ficut lee, quem vero
errorem Mafora feu Critica Hébreorum ipfa alicubi detegit
& aperit, VI
en. Samuclille qui magicts Pytbonif[a ar¬

tibus Sauli apparui]fe dicitur 1.Sam:28.
fuerit seins ille SamuelD gt Pro¬

, N

pheta jam ante. defunctusefepultus:?
Varie



Varie funt de hac queftioneinterpretü Hebreorü fententize,
quas verb hicreferre vel recenfereomnes, nihilattinet. Nobis
ex omnibus illis maxime arridet fententia Abarbinelis , qui
exiftimat, nequaquam verum hunc fuilfe Samuelem; primó
quód Magicarum artium virtutes nullam poteftatem habeant
in animas hominum piorum , morte defun&orü ; oe nor
Luenb me nbys 53i" nx onmia voa mim vaa Ssoae
tiNDOM n23 quoo Uy vw») fn30D Am Yon Lmav£ey5
Abfir.ergà , inquit, ut dicamus Pytbontffam potuiffe ammamSamuelis
Propheta , ligatam.in fitfciculo viventium.cum D EO, reducere in-banc
tervam, eamque ex babitaculo fuo cale[li evocare, imprimis per incan¬
tationes C» inpuras artes ;. CX nan rmn im mm NC 3 052
iccop z-53 rri i972 1N. Deinde, quid hac ratione . boc opus
fuiffet vel vofufiitatio mortuorum vel nova creatura productio , quaeion
fant diabolorum;vel Magorum opera,fed D.E I Onnipotentisfolus,

Vli
Utrum Judas olim diflributio diei in cer¬
tas horas,horologiorzmttembeliotropio¬

vum, quibus dies per lineas €9 inter¬
alla umbrarum diflinguebatur,

inventio notafuerit?

Refp. Jofephus Scaliger,in libro 2. de Emendatione tem¬
porum pag. i31. fcribit , diffributionem diei in boras Gracorum effe
commentum , c longé post tempora Solonis , in HeliotropiisGrecorum
notatum , c fub Romanorum demum imperio, à Romanis ad. fudaos
translatum, Ex lib. i. pag. $. pofferorum inventumeffe Horologia Gc

Heliotropia. At vero , quo minus huic fententiz adítipu¬
lari pofsimus , obftat nobis locus 2. Regum capite 20.
verf. 9. 10. & 1t. ubilegimus, ad petitionem Hiskiz umbram
folis in folario Achafi decem gradibus recefsiffe. Magno
enim confenfu, Hebraeiomnes, locum illum, de Heliotropio,
& gradus illos,quorum ibi mentio, de Horis diei, exponunt;
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imó ne in mentem quidem ulli Hebraeorum verit,nullas ve¬
teribus in ufu horásfuifle . Quamvis enim vocabulum 77e
Hora in Veteri Teftamento(excepto Daniele)nullibi occurrat ,
non tamen fequitur, illud planeignotum ipfisfuiffe. Jona¬
than Paraphraftes Chaldeeus, exprefse hic habec |3N 723
turp m figura Lapidis borarum , & pro Vy Gradibus, fubfti¬
tuit j'YY Horas. Sicvetus Interpres Latinus; Er reduxit tm¬
bram per lineas, quibus jam defcenderat in. Horologio Acbas. Hinc
exiftimant nonnulli interpretes , A&chafum primum Horolo¬
giorum & Heliotropiorum inventorem fuifle.

VIII.
Quid fentiendum fit de lingua Graca

INosi T eflamenti ?

Refp. Multa hodié difputantur & differuntur,quid de ftylo
Evangeliftarum & Apoftolorum fit fentiendü. Sunt nonnulli,
qui illum puré Grecum, nequeullis Hebraifmis permixtum
effe contendunt. Econtrà funt alii , qui totumin vocibus &
phrafibus Hebraifmum fapere,& Hebraicam potiüs, quàm
Grzcam indolem referre,arbitrantur, |Atque hincetiam pe¬
culiare ifti linguze nomen, Helleniftice videlicet, inpofuee
runt, quam talem effe volunt linguam ; quá fctiptores, quibus
Hebrza lingua erat vernacula, ita mentem fuam Graci linguá
expreflerint;ut nori tam ejuslinguee quá fcribebant, quàm il¬

- Jias; quam in mente habebant , vernacule videlicet , ratio¬
nem habuer'nt ; veluti,fi quis Germanus, Latine fcribens,fty¬
lum fuum, feu ftudio, feu aliquàimperitià,ad Germanicam
linguam conformaret .

. Nos verb mediam viám hictenendam , & fobrie hac dere
fentiendum & judicandum efle;arbitramur. — Sicergo hacde
re flatuimus.

Primo , eorum fententiàm , qui in libris N. Teft.nullos He¬
braifmos agnofcunt,plané nos approbare nó poffe,ciim multis
exemplis manifeftifsimis refutar! pofsit, Ac licet phrafes illze,

qua



quz pro Hebraifmis habentur, apud Graecos quoque autho¬
res , vel illarum fimiles reperiantur, hinc tamen non negan¬
dum putamus , illas phrafes Hebraifmosnominandos: Primà
quia.in his idiotifmis attendendum, cujus lingue primó ac
proprie loquendi certi modi exiftant. Secundó,ctiam hoc ob¬
fervandum , quónam fcriptores ifti refpexerint , & Greecósne
an Hebraeos,in iftis imitari & exprimere voluerint . Nimis au¬
té multis locisdemonftrari & probari poteft,illos vel ad multa
loca Vet. Teft. vel ad multas veteres Judzorum traditiones
certis quafi verbis conceptas, & alia fimilia, refpexiffe. Uno
exemplo fufficiet nobis rem illuftraffe. Quando Evange¬
liftae dicunt, Chriftum refurrexiffe ze277 exGGz72 Marc. 16.
v.9. & mulieres ad monumentum Chrifti veniffe ze27 776

uius oudra» 5 duplicem hic agnofcimus Hebraifmum:
1. In voce z486 Una pro Prima; deinde in phrafi integra, In
una vel prima ( fc..die ) Sabbathi. —Sabbathi enim vox hic non
(ut interpretes vulgo volüt) pro Septimana,fed proprie ex con¬
fuetudine Judzcorum ufurpatur, & re&te à vetere Interprete
Latino femelatque iterum redditur , 1n primá Sabbath, So¬
lebant namque olim Judzi.diesà Sabbatho numerare , & di¬
cere Prima, Secinda,Yertia8c. Sabbatbi,nonySeptimana .

Traditio hac de relegitur in libro Mechilta fol. 26. col. 2.
U739C2v5 nam tnn NON anoEnni 1072 35 Ann 2-5
Ne eflo utineraus(dies Septimanae) ficut alii (gentiles fc.) uu¬

"nerant,fed uumera eos. à nomine Sabbatbi.. Hoc Rabbi Mofes
ben Nachman in Commentario in Legem fol.6o.col.7. ita ex¬

"plicat : Gentiles ntnerant dies feptimana nomine dierum ipforum
( unicuique dici peculiarenomen afsignantes :) Nam pectliari
nomiue vocitant umumquemque diem, vel fecundum nomina Planeta¬
vum yel nominibusalis . lfraelita autem numerantomnesdiesà nomi¬
ne Sabbatis Dies prima Sabbatbi, cre. —Ita enim. jufü. fumus (3n
przecepto Ícil. quarto) quotidie ejus recordari,

—Sic Abarbinel
in fe&ione Jetro,fol. 175. col. 3. ad preceptum quartum Deca¬
logi fcribit: Comprebenditur bic etiam , ne nominentur dies fiptima¬
na noninibus fcptem Planetarum, aut aliis [ed wt femper dicamuss In
primá Sabbathi, infecunda Sabbatbi, crfic confequenter.
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Secundo dicimus, varios omninóin Novo Teftamentoin
vocibus & phrafibus Hebraifmos occurrere.

Anautem alio nomine lingua GrecaNovi T'eftamenti ap¬
pellari debeat? An etiam Helleniftica re&e vocetur? Nefcimus,
neque fufficientesadhuc ejus rei rationes videmus,

I X.
e/n ex Hifloria, qua habetur in libro Ta¬
dicum. cap. 11. colligi poffit , Tephtemft¬

liam fuam unicam *DE o «ee ac
realiter per A'MDomoturian in bo¬

locaufm iminolafft ?

Refp. Sunttàm ex Hebraeis, quàm ex Chriftianis Interpre¬
tibus, qui in haric propendent fententiam , quafi Jephthe ex
voto verf.3o. & 31. fa&o 5 Si tradendo tradideris filios Ammoninima¬
muinieams Egrediens,quod egreffumfuerit éforibus domus me« inoc¬

curfum med,quum revertar in paceà filiis Ammon , erit DoMINO,C*
offeram illud in bolocaufltm s veré ac realiter filiam fuam,quae pri¬
"mb ipfi occurrebat,in holocauftum immolaverit, quia verf. 59.
dicitur; 372 2UX "Y nN mo ey" Erfecit de ea votum quod vo¬

verat ; & ex aliis quibusdam ejus hiftorize circumftantiis. In
hac fententia fuiffe videtur ex Hebraeis Jonathan Paraphra¬
ftes Chaldzus, in cujus paraphrafi hoc loco fequens legitur
additamentum,extra textum Hebraum:; Fruit decrettim in Ifraele,
tT—WTVi nnt "3yT ND2 NDOyo m2 n n2 2 321 NpeN? Nm
"e quisquam inpofleriim offerret filium aut filiam fuam in bolocaufhum ,
quemadmodum fecit Tipthach Gileadita , mionfülto Pineafe Sacerdo¬
ze: quodfi enim illum confuluiffet ,redimere potuiffet eam pretio, Sed
hocadditamentumnon videtur efle genuinum , verüm primo
ad marginé à quopiam adícriptum , & poftea in textum Chal¬
deumrelatum, |Hanc fententiam ctiam multis defendit &

propugnat R. Aharon Aben Chajim , in fuo ad hunc locum
Commentario.

Alii



Alii € contrà funt , intet quos R. D; Kimchi, Abarbenel,.
R. Levi ben Gerfon , & alii, qui exiftimant ,non immolatam,.
fed Deo cofecratam , & in perpetuum quafi Nafireatum & fe¬
ceffum traditam,innuptammanfiffe,nealterius, quàm Domi¬
ni,effevideretur, Hincv. 38. nonvitam amittendam,fed vir¬
ginitatem. confervandam, deflevit, Virginitas enim olim
probrofa erat.. Et verf. ultimo legitur , filias Ifrael quotannis
lvifle ad.confabulandum cum ea , atque hoc pa&to eam ob vi¬
tam folitariam fuiffe folatas.¬

. Ec hanc fententiam. nos quoque long$ magis probabilem
Ac veritati confentaneam,cenfíemus ..

X.enIPfalmo po. *v. y. utrba illa YWAPYOTYty» CY Pen vería fmt àvul¬
gato interprete ; "Adoratefcabelluan.

pedum ejus ?

Refp.- Minis re&é hunc locum àveteriIntetpreteficred¬
ditum exiftimamus, có quód hzc verfio Scalellum pedis pro
Obje&o adorationis ponat,contra fenfum & mentem Pfalmo¬
graphi. Prepofitio enim 9, ante nomen C272 híc non fru¬
Ítrà & otiose eft pofita; fed ad denotandum Eocum, aut Rem
verfus quam adoratiofieri debet; Obje&tum non adorationis
religiofz ; fed corporis adorantis. Et manifeftum eft ex colla¬

7 tione fcripturarum , Verbum :^ri2tzt cum ?conftrutum,
non uno modo fumi , fed aliquando denotare Locum inquo
adoratur ; Pfal. hoc 99. v. ultim. Té7p o? Wmpem Incurvatevos
ad montem , h. e. ir monte Sandlitatis ejus. Sic ponitur manife¬
fte 5 pro 3, Pfal. 16. v. 10. NV "vo3 3yn No"3: Non dere¬
linques amiam meam ad. [apulcbrum , hoc eft, infepulchro. Sic
Palm. 132. verf, 7. Y5:3 tzavrgo r-wnpvy vulgátus: interpres
ipfe transferts Adorabimus in loco ubifleterunt pedes eju 5 non , Lo¬
ein : vel Locum autrem verfus quam ,ut hocloco ; Sic prze¬
pofitio infeparabilis ponitur pro feparabili 9x Ad,ex qua etiam
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originemfuam ttahit. Traque quod lic dicitur vm vinim
idem erit cum eo quodlegiturPfal. 18. v2. 527 5N —nnvN
:qvTp Incurvabo me ad templum Sanilitatis tua :-Aliquandoetiam
fignificat Illud ipfum quod aderatur,quomodo fumitur,quan¬
do cum Nomine Deicenjungitur , &.ad Dcum refertur. Ita¬

que cim phrafis fic ambigua;nullum fitmum hinc pro Obje&o
adorando argumentum exftrui poteft.

X T

en Judei á Magifiratu Chrifliano in
Republica tolerart poffint ?

Refp. Gravia funt in-utramque partem argumenta que
vero hic recenfere ;ac fpeciatim examinare , nobis non eft inte¬

grum. Exiftimamus tamen, fi Affirmativa fententia certis
ac neceffariis conditionibus limitetur, illam non omninó con¬
temnendam & rejiciendam effe. Nam,cüm ftudium in con¬
verfione infidelium ad &dem Chrifti non poftremum charita¬
tis Chriftiane fit opus , & Judaeorum converfionis non nulla
omninó in facrisliteris videantur extare indicia, praeftarefane
videtar,uttales,fub Chriftianis vivere permittantur, quàm ut
ad Turcas & aliosinfidelesrelegentur. Subinde enim,fi rite
cum ipfis agaturaliqui ex illis Chrifto lucrifieri & €Gehen¬
nz faucibuseripi poflunt... At verbo omnibus modis caven¬
dum ne talis ipfis licentia concedatur , quà vel ipfi in fua fu¬

perftitione & ccecitate magis confirmentur, velreligio Chri¬
ftianorum , nimiáàindulgentià , probro coram ipfis exponatur.
Imprimis autem.non funt toleranda horrendz in Chriftum
& Chriftianos blafphemie, fed feverifsime prohibendz, &
punienda, fi vel vivà voce, vel fcriptis publicis illas evomere
& diffeminaredeprehendantur. LI nde inexcufabilis eft Ma¬

giftraruum quorundam Chriftianorà indulgentia & fomno¬
lentia,quà Judaeis in fua Republica,non folüm Typographias
concedunt, fed & quidvis pro lubitu,fine ullà adhibità cenfu¬
ràiimprimere permittunt. Hacenim ratione Chriftiana reli¬

gio mirifice coram, Judzis ludibrio exponitur, quando vi¬
dent,



dent, ipfius Magiftrátus Chriftiani permiffu, fibi licereprolu¬
bitu eam traducere & omnis generis blafphemiis & convitiis
profcindere,. Quin potiüs interalia eó etiam adigi deberent,ut& Chriftianorum libros legerent, & conciones facras audi¬
rent, Cüm enim, tolerentur, ob fpem converftonis preci¬

pue tolerandi fint , operadanda eft;ut & impedimenta ac
obfítacula quaevis removeantur, & media conve¬

nientia adhibeantur. Utalias cautelas,
ad rem hanc neceffarias, nunc

pretermittam..
Té uóyo Cs. doEns..
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| Q Uos Heilbrunnerus Jacobus, quosj, Philippus

Fratres in gradibus ( Docfor uterg,)pares,
: Partis



Efai.12.v.3

'Partimitre olim libros
grayitdtessalentes,Te noviffe veo po[lera. dotka: cobors.

llle Ratisbane ,'Papiflas fraude notatos
barericasy, pias Enfe DE lH repulit.

Hinc fia raforum nugasfertentia fivipta,
queispius autifles vicit., in orbe nitent

Colloquium: Calamo, ac animo: fic enucleatiti,
perpetue . laudis figia decenter babeat.

Hic non arie apinorflravit molimine magno,
Ore, Suitarum dogmatafalja, D E I.

Scripta, ferena quidem fratris turbare colendi
Rap daborabat ;flumima pnza, loquax.

Sed post colloquio sniré pudefacta taccbat
uidice non oculo cecitiente videns.

Gloria -Babelicificfiorti tranfit. inazi,
gloria vera gvegis durat. Evangelica;

"Tu quoque Majortim ggaudes virtute tit0TuHi,
Qui orum foriitus nomen, C omen ATA

Stirpe perexcimiá , lefPondens lusne docte
Donornm. Splendens, Indole tc[le tuá.

Quam: magis inflammant venerandi facta parentis—— vA J 5aemula,quaque piá dexteritate fCatent.
Volvis Ariflotelem phyficis de vebus agentem,

Cujus perpulchr? philofophuris ope.
Nunc Cathedramfcandis lingus trutinaundo medullam

Hebr , penitits Biblia que penetrat ,
Madejuventutis, Genii conamte dodi

Heilbrunnerus eris, nomine véque fimul.
- Fontibus bauflurus tunc limpidioribus alme

l«tifico putas Corde falutis aquas.
Preffurus Bounni Vefligia clara Paventis,

Doitrineg, tus fuccus ut unda fluet.,
Gratulabundus appofuit

Georgius Ludovicus Drexelius,
$. S. Theol. Stud.
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